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Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O DUVANU

Član 1.

U Zakonu o duvanu („Službeni glasnik RS”, br. 101/05 i 90/07), u članu 2. tačka 8) reči: „privredno društvo, preduzeće, odnosno preduzetnik” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U tač. 9) i 10) reči: „privredno društvo, preduzeće, odnosno preduzetnik” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U tački 11) reči: „privredno društvo, odnosno preduzeće” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U tački 12) reči: „privredno društvo, odnosno preduzeće” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”, a reči: „u svoje ime i za svoj račun” brišu se.

U tački 15) reč: „preduzeća”zamenjuje se rečima: „pravnih lica”.

Član 2.

U članu 4. tačka 10) menja se i glasi:

„10) učestvuje u pripremi nacrta izmena i dopuna ovog zakona i mišljenja o primeni ovog zakona; ”.

Posle tačke 10) dodaje se nova tačka 10a), koja glasi:

„10a) učestvuje u pripremi podzakonskih akata za sprovođenje odredaba ovog zakona iz nadležnosti ministarstva nadležnog za poslove finansija; ”.

Član 3.

U članu 7. stav 5. reči: „najkasnije u roku od sedam dana od dana prijema zahteva” zamenjuju se rečima: „u roku koji Uprava odredi”.

Član 4.

U članu 9. stav 1. reči: „privredno društvo, preduzeće, zemljoradnička zadruga i preduzetnik (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi: 

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju;”. 
Član 5.

U članu 17. stav 1. reči: „privredno društvo, preduzeće i preduzetnik (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi: 

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju;”. 
Član 6.

U članu 26. stav 1. reči: „privredno društvo, preduzeće i preduzetnik” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

Član 7.

U članu 29. stav 1. reči: „privredno društvo, preduzeće i preduzetnik (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi:

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju;”. 
Član 8.

U članu 37. stav 3. tačka 3) menja se i glasi:

„3) ugovor o licencnoj/podlicencnoj proizvodnji duvanskih proizvoda, zaključen između domaćeg proizvođača duvanskih proizvoda i inostranog nosioca žiga, kada se podnosi zahtev za upis duvanskih proizvoda koji će se licencno proizvoditi na teritoriji Republike. ”.

Član 9.

U članu 38. stav 1. reči: „privredno društvo, preduzeće i preduzetnik (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi:

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju;”. 

U stavu 10. reči: „ali ne istovremeno” zamenjuju se rečima: „ako su od njih odvojeni u zasebnom pakovanju koje onemogućava prodor mirisa i da ne ostvaruju direktan kontakt”.

Član 10.

U članu 45. stav 1. reči: „privredno društvo, preduzeće i preduzetnik (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi: 

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju;”. 

U stavu 21. reči: „ali ne istovremeno” zamenjuju se rečima: „ako su od njih odvojeni u zasebnom pakovanju koje onemogućava prodor mirisa i da ne ostvaruju direktan kontakt”.

Član 11.

U članu 47. stav 1. reči: „Privredni subjekti iz člana 46. ovog zakona, mogu da obnove” zamenjuju se rečima: „Trgovac na malo duvanskim proizvodima može da obnovi”.

Član 12.

U članu 48. stav 6. posle reči: „kome je” dodaju se reči: „u slučaju iz stava 1. tač. 3) i 4) ovog člana”, a posle reči: „iz stava 3. ovog člana” zapeta i reči: „osim u slučaju iz stava 1. tačka 1) ovog člana” brišu se.
Član 13.

U članu 49. stav 2. menja se i glasi:

„Trgovac na malo duvanskim proizvodima iz člana 45. st. 14. i 15. ovog zakona dužan je da uz hjumidor ima original ili overenu fotokopiju dozvole za trgovinu duvanskim proizvodima i da evidentira svaki pojedinačni promet duvanskih proizvoda na malo preko fiskalne kase, u skladu sa propisima kojima se uređuje evidentiranje prometa preko fiskalne kase, s tim što trgovac na malo duvanskim proizvodima iz člana 45. stav 15. ovog zakona mora imati instaliranu sopstvenu fiskalnu kasu uz hjumidor preko koje vodi evidenciju tog prometa.”.

Član 14.

U članu 52. stav 1. reči: „privredno društvo i preduzeće (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi:

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju za obavljanje spoljnotrgovinskog prometa;”.

Član 15.

U članu 59. stav 1. reči: „privredno društvo i preduzeće (u daljem tekstu: privredni subjekt)” zamenjuju se rečima: „privredni subjekt”.

U stavu 1. tačka 1) menja se i glasi: 

„1) da je upisan u odgovarajući registar kod organa nadležnog za registraciju za obavljanje spoljnotrgovinskog prometa;”.

Član 16.
U članu 67. posle stava 4. dodaje se stav 5. koji glasi: 

„Izuzetno od stava 1. ovog člana proizvođač, odnosno uvoznik duvanskih proizvoda nije dužan da pre stavljanja u promet odredi i prijavi maloprodajne cene duvanskih proizvoda, kada se ti proizvodi otpremaju radi prodaje u avionima i brodovima koji saobraćaju na međunarodnim linijama, kao i na proizvode koji se otpremaju u slobodne carinske prodavnice otvorene na vazduhoplovnim pristaništima otvorenim za međunarodni saobraćaj na kojima je organizovana pasoška i carinska kontrola radi prodaje putnicima u skladu sa carinskim propisima.”.

Član 17.

U članu 68. stav 2. reč: „Uprave” zamenjuje se rečima: „JP „Službeni glasnik”, Beograd”.

Član 18.

U članu 77. posle stava 6. dodaje se novi stav 7. koji glasi:

„Izuzetno od st. 5. i 6. ovog člana tekst opšteg i posebnog upozorenja, odnosno opšte poruke na duvanskim proizvodima, koje proizvođač, odnosno uvoznik tih proizvoda otprema radi prodaje u avionima i brodovima koji saobraćaju na međunarodnim linijama, kao i na proizvode koji se otpremaju u slobodne carinske prodavnice otvorene na vazduhoplovnim pristaništima otvorenim za međunarodni saobraćaj na kojima je organizovana pasoška i carinska kontrola radi prodaje putnicima u skladu sa carinskim propisima, može biti na stranom jeziku.”. 

Dosadašnji st. 7. i 8. postaju st. 8. i 9.

Član 19.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”.
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